INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
ODZIEZ OCHRONNA

MODEL: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Zastosowanie:
Produkt stuzy do ochrony ciala uzytkownika przed
zagrozeniami mechanicznymi (np. otarcia) oraz minimalnymi
zagrozeniami takimi jak czyniki atmosferyczne, kidre nie
majq charakteru wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme

dobrany na podstawie zataczone] do produktu tabeli pomiaru
sylwetki 2 uwzglechieniem rozmiaru odiety na og6t noszonej
preez uzythownika.

5. Konserwacja
Do czyszczenia nie wolno uzywac materiatow éciernych i

EN IS0 13688:2013. Jest 4rodkiem ochrony
Kategorii | o konstrukci prostej zgodnie  rozporzadzeniem
UE 2014/425.

Zawsze nalezy oceniat, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone. Nieprzestrzeganie zaleced
zawartych w instruki ub zte dobranie odziezy do warunkéw
i wykonywanych prac, moze skutkowaé pogorszeniem lub
brakiem skutecznosci ochrony.

2. Sktad materiatowy:
‘Tkanina Oxford - poliester 100%
Materiat ocieplajacy - poliester 100%

3. Sposéb uzytkowania:

Przed uiyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, a w
szczegolnosci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
sprawne, czy jest odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowac bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzeri mechanicznych, pekniet, dziur,
rozerwanych szwow, uszkodzonych zapie¢ lub  innych
elementéw, odziez traci przydatnosé do uzycia.

Produktu nie stosowac jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odzied nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogien, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywaé szkodiiwie
na produkt. Szczegtowych informacji na ten temat nalezy
szukac u producenta.

1] Ce

Przeczytaj instrukcje [ Wyrob ~ zostat  poddany
Obstugi, praestrzegaj | ocenie zgodnosci i speinia
ostrzezed i warunkow | standardy obowiazujace na

bezpieczefistwa  w niej | terenie Unii Europejskiej.
zawartych

4. Rozmiar:
Odziez po zalozeniu nie powinna ogranicza¢ ani utrudniaé
2dolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
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chyba ze szczegbtowe zalecenia
Konserwacji stanowia inacze,
Szczegétowe zalecenia konserwacji

T 5| a0 O | &
pracw ne |Prasowat | susnt | e
wybiclae | WP | wiskie] | e
40C max.150°C
6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacj

Przechowywaé w czystym i suchym miejscu z dala
od substancji zracych, - rozpuszczalnikéw lub oparéw
rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu promieni
stonecznych, w - temperaturze pokojowej | wilgotnodci
waglednej otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i skladowania nie wolno
praygniata innymi ciezszymi produktami czy materiatami,
gdyz grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaklowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu

® ® &

Uwagal | Uwagal | Polielen | Dbajo
Chronié | Ryzyko niskiej cystosé
przed | uduszenia. | gestosci.

driecrmi.

8. Podmiot odpowiedzialny

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
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Deklaracja zgodnosci dostepna jest pod adresem

tps://bity/42apP4E

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Intended use:

The productis used to protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It s a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to- follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material composition:
Oxford fabric - 100% polyester
Insulation material - 100% polyester

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

‘The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any mechanical
damage, cracks, holes, torn seams, broken clamps or other
pieces, clothing loses its usabilty.

Do not use the product f it produces allergic symptoms when in
contact with the skin or the product is damaged

CAUTION!

The clothes do ot protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product,
Contact the manufacturer for detailed information.

otherwise.
Specific maintenance instructions

(a7 | 4| o 34

washator | donot [ironatmax| dryatlow |donotdry
below 40°C | bleach 150°C | temperature | clean

6. Transport, storage and disposal

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Anwendung:

anhand der dem Produkt beigelegten Grofentabelle unter
des Benutzers

Das Produkt schiitzt den vor der Ublichen
Gefahren (z.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie zB. ~ gewahlt werden.
i keinen oder

extremen Charakter haben.
Das Produk ist auf Konformitét anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN dberprift worden. Es gilt als
persnliche Schutzausristung der I

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425.

Immer beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen
Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die

Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.

fr Hinweise in der Bedienungsanleitung
oder cine schlechte Anpassung der Kleidung an  die
Arbeitsbedingungen und die auszufilhrenden Arbeiten kiinnen
2ur Beeintrichtigung der Wirksamkeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
0xford-Stoff - 100 % Polyester
Isoliermaterial - 100 % Polyester

3. Gebrauchsweise:
Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iiberpriifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zemissen, mit brennbaren

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten

Pflegeanweisungen es anders vorsehen.

1. Npumenenne:
Vispenve npefHaHadeHo A 3ALMTH NONG30BATENA OT

WHCTPYKUUA AN1A NONb30BATENA

3awwrHan opexpa
MOJENb: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L;

81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

Paswep crenyeT nonGMpaTs B COOTBETCTBUM C MpUTaraemoii

K U31enMi0 Ta6MLL! Pa3MEPOB C YHEToM TOr, KaKOiA pasMep
Vi oge bl HocuT

(ranpuep, o)
U MHUAMaNbHBIX. PUCKOR, TaHAX, KaK GTMOCQEpHE GKTOp, He
OTHECEHHEIE Hi K MCKTIOHMTENbHbIM, HA HCTPEMTSHEM,
U37ieniie MPOLLTO OLiekiy Ha COOTBETCTBMe TPES0BaHMR CTanaapTa
ENISO 13688:2013. 7 3aLUMUTHI
NPOCTOM KOHCTPYKLUAW, OTHECEHO K | KTACCY B COOTETCTEM
Penaverom EC N° 2016/425.

AMTeCH, 4TO W3henve OBECNeuBaeT 3aLMTY, AeKBaTHYKo
yenogsmM paborsi. - Hecofmiogenvie ykasanu,  MpUBeeHbX
B WMCDMMM, 3 Tadke no6op pabodel  opew,
i YCTIOBUAM €€ NPUMEHEHVIA, MOMET NPUBECTU

Detaillierte Pflegeanweisungen
(7| 2| &=

Bleichen | biigeln mit | bei iedriger | nicht
nicht | Temperatur| Temperatur | chemisch

erlaubt | bis 150°C | trocknen | reinigen

waschen bei
40°C

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungshedingungen

In enem sauberen und trockenen Ort, weit von atzenden
Substanzen, Losemitteln baw. Losungsmitieldémpfen, ohne
direlde Soeneinstrahlung, bei Raumtemperatur und  bei
relatver Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90
% aufbewahren.

Der 5 Jahre.

Stoffen befleckt it; ob alle Verschlisse sind und
ob die Kleidung komplett st
Das Produkt erwendet werden

Das Produkt wéhrend des Transports und der Lagerung mit

® ® & &

Low density | Care for
polyethylene. | environment

Caution! Caution!
Keepout | Riskof
of reachof | suffocation.
children.

B0 e

Read the instruction manual, The product has been
observe warnings and safety | evaluated for - compliance
conditions therein. and conforms to
requirements  of  the
European Union standards.

4. Size:

After putting on, the clothing should not restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents for
cleaning unless specific maintenance instructions indicate

NEO
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8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spolka Komandytowa, Warszawa
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Declaration of conformity is available at the URL:

hitps://bitly/42apP4E

neo-tools.com

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifizert werden. Bei
Jeglichen mechanischen Beschédigungen, Brechstellen, Léchern,
zertissenen Nahten, kaputten Verschlissen und  anderen
Elementen, is die Kleidung nicht mehr anziehfahig.

DasP werden,

Produkten oder Materialin nicht andriicken,
weiles zur Beschadigung des Produkds fihren kann.
Das Produkt bedart keiner regelmaigen Wartung,

7. Verpackung
Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der

alergische ordentst.
ACHTUNG!

Die Kleidung schitzt nicht vor Gefahrdungen wie Schlige,
Wasser, hohe

und iedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.

Bestimmte chemische Stoffe konnen auf dieses Produkt schédiich
wirken. Enzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

B0 e

Die Betriebsanleitung | Sie  wurden einer
durchlesen und die darin | Konformitatsprifung
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfiillen die
und  Sicherheitshinweise |in der Europsischen Union
beachten! geltenden Standards,

4. GroBe:
Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschranken bzw. beeintrachtigen. Die GroBe ist

NEQO

TooLs

Groe.
Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, Grofe und Materialzusammensetzung
des Produkis

® ® & i

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fur
Nichtinder | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
Reichweite | kungsgefafr. | Flach- | sorgen

Flct
von Kindern engewicht.

8. Verantwortliches Unternehmen

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Die Konformitatserklzrung ist abrufbar unter:
hitps:/bitly/42apP4E
neo-tools.com

K CHIBKEHMIO YDOBHA 3ALMTHI /MB0 OTCYTCTEMO eKTHEHOM
saupm.

2. Cocras Matepuana:
Tiats Okcopa - 100% nonvacrep
Matepuan yrennurens - 100% nonvscrep.

3. Npaeuna ucnonb3oBanua:
TlepeR MCTIONL308aHHEM TPOBEPETE  COCTORHHE  M3REMM, 3,
B YACTHOCTV: OJega He AUTKHA 6bo NOPBAHA, He AOTHHA
6ob  3aTpAOHENa  NETKOBOCTIAMEHAIOLIAMACA  BELLECTBAMI;
BCe 3ACTEMK FOMHHSI 6o MCTPaBHS, OAEIAA AOHHA GbiTo
HoMIeKTHOl

(CPOK SHCTUTYaTaLM V3RETAR He OTpaHHeH

JaPELIETCA CAMOBOTISHO BHOCHTS MBMEHEHHR B KOHCTPYKLIA
V3genUR. B Cnyiae Kakvte-mABO MEKGHHNECHAK NOBPENGIEHA,
V13HOCa, Pa3pbiBa THaHM, AL, Pa3OPBHHBIX LUBOS, NOBPEMACHHBIK

He Crieayer noMs30BaTbCA U3AENVIEM, ECTM NpH KOHTBKTE C KOWeih
OHO' BHHIBAET AVIEPTUHECKYI0 PEKLIUI, TMGO B Cryae er
nospexqeHs.

BHUMAHME!

(OEIga He 3ALLIBET OT TaHIAX PUCKOB, Kak:YIaP, BTG, BLICOKAR 1
HUA3KA TEMIEPATYPa, INAMA, XUMHKATAW, KACTOT.

Ha Aa#HOE M3enve MOryT HeGarOnpHATHO BNVATS OnpeienexHsie

5. Yxon
1A YHCTKM 3ANPELLAETCA UCONb30BATS ArpeccuBHsie 1
aBpasmiBHble MOLLME CPEACTE - eCTU B MPABANX N0 YXOAY
33 M3eNVEM YKa3AHO UHOE

YkasaHus o yxoay

= PR ORs!

mapTs
cupae npu cyuwmre npw
vensan | npu P mncrica
Tevnep. H3Koft
e sanpewea
150°C
6. YCnoBMA  TPaHCMOPTWPOBKW,  XpaHewMn W
YTUAK3aUUK

XpaHuTe M3eNe B WACTOM W CYXOM MecTe, 3alLMUICHHOM
OT BO3EVICTBMA NPAMSIX COMHENHLIX Ny, Ha Gesonackom
PaccTOAHMM OT eAKMX BelecTs, pacTsopuTenieit u6o Mx
NapoB, MPU  KOMHITHOW TeMnepaType M OTHOCHTENsHOiA
BnaHoCTH He Gonee 90%.

MaKcuMansHbii MEPOL XpaHeH! CocTasnAer 5 e,

Bo BpeMA TPaHCMOPTUPOBAHWA 1 XpaHEHWA 3anpewsaetca
JHNAQHIBTS Ha U3ENME TRMENLIE FPy3H, COCOGHEIE BHI3BaTS
ero nospempenve.

Vamenue He TpebyeT crieumansHoi yrnusaLn.

7. Ynakoska
YNaKoBKa COEPHMT OOHY WTYKY M3AEnMA

IHCTPYKLUIA 3 EKCYATALLIT

MOJENb: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Tanysi sacTocysanns
MIPORYKT NpU3HaHeHWt ANA 3aXACTY Tina HOPUCTYBa“a BIA
MexaHisHiX 3arpo3 (HaNp., Caa) Ta MIHIMATBHINK pHWKiE,
TaKIK A aTMOCQEPHI GAKTOPH, WO He MOCIAANTH 03HaK
BUKTIOHHOCTI 360 eHCTPEMATLHOCTI.

MponykT atecrosaiwit Ha sinnosiwicts cranpapty EN 1O
13688:2013. € 3acofom iHawBiayansHoro 3axucry kiacy |
MPOCTD! KOHCTPYHL 3riAHO 3 poanopAmeHHaM EC 2016/425.
Chia  3aswan  nepesipaTe, W 3abeanewye  BMpio
BIANOBIHMA A0 YMOB NpaLi Ty 3axuCTy. HegoTpumanka
PeKOMeHAALI, 14O MICTATBCA B HCTpYHL, 360 HenpasubHe:
i6paHHA ORATY 0 YMOB EKCTAYATALi | THTY BUHOHYBaHMX
POSIT MOMe 3JarpOMYBATM MOTIpLICHHAM eQeKTUBHOCTI
3axcry a6o HasiTh i0r0 BiACyTHICTIO

2. Cknap marepiany
Tianura Okcopn - 100% noniecrep
I3onAuiiiHwit Matepian - 100% noniectep

3. Cnoci6 BuKopuCTaHHA:

Ha NAcTaB Monydewoi fo MPoRyKTy Tabnuui posmipie 3
YpaxyBaHHAM PO3Mipy 38MaAHOTO NOBYTOBOTO OATY.

5. [Jlornaa i 36epiranna
He R0nyCHaETbCA BUKOPCTOBYBAT A0 HMLLeHH a6pasHBHi
7 arpecyishi MaTepia, Xi6a O U600 BUMaraioTh Okpemi
pexomenalli 3 fomAny.

eTanshi pexomengauii 2 gornagy

] X a9 [ =

npacysati

leywwrv npu

npaukA3a | He | 3atemn. - |nianaath
HU3HiTE

Temn. 40°C XiviHoMy

150°C YHLieHHI0

6. YMoBM TpaHcnopTyBaHHa, 36epirawHA Ta

nornagy
3epiraTi y WACTOMY Ta CyXoMy Micu, Ha Geanessi BACTaHi B
00X PesOBYH, POSMMHKMIS 360 BMIAPOBYBaHS POSHMHHUKES,

A ODAT: He € MOMDaHMM, SAIAMOBAHAM NIETKOSAMMUACTAMA
PeUOBMHGMM, YCi JACTIONM € CTDABHAMM, 3 TBHOM OBFT €
HOMTEKTHUM

IpOnyKT He a KiHLIEBOrD TepwiHy 36epiranH.

3a60OHAETLCA CaMOUMHHO BHOCUTM 3MIHW Y KOHCTPYKLIiKO

PO, 3a KiMHaTHOI
TeMNEPATYP Ta BIAHOCHGI BOTOTOCT OTO4YI04OD CEPeAoBML
e site 90%.

MaKCUMansHi Tepui 3BepiraHiA CKnagac 5 poiis

He ROTYCKET:CA Mg “aC 36epiraHA | TPaHCTOPTYBaHHA
PMAGETIOBTH BAPI6 BaHGUIMM NPEAMETaMA 260 MTEpianam,

upoby. Y TPiLUMH,
7P, POSipB2HAX LGB, NOTAMaHWX 3aCTIG0K a0 iHLLIX eneMexTi
YOPaHH BTPaMAE NPARATHICTS AR BUKOPHCTaHHA.
He nonycKaeTse

iioro
BUpiS He suMarac yunisaui

7.

260 8upit

pasmepa.
Ha ynaKosie yKasaHbi: KOHTaKTHEIE iaHHbIe NPOU3BONUTENS;
TN, MO, Pa3MEp UAENUA U COCTaB.

® @ & @

xamiecivie  euectea. — Mloapobiyo crepyer
sanpocus y ponsBogHTOT Brunanwel | Braarnel | Nonwarwnen | Saborsecs
Xpauars | Onackocrs | wusKoR | oncTore
3 YaywsA. nAoTHOCTH.
(] | C€E ||
ANA pereit.

Mpouuraiite wHCTpyKLMI Mo | Vaene npowno
cobniogaiite | oy "

yKasa W npasua YROBTETBOpRET TpeBOBaHMAM

TXHUKA Be30NACHOCT, | CTaHRAPTOB, AEHCTRYIOLLAX B

8. OTBeTCTBEHHBIA CY6BEKT

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

VHCTpYKUAM.

4. Pasmep:
0AEHRa He AOTHHA CTECHAT WM OrPaHWMBATS ABHMEHHA.

NEO
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0 [0CTyNHa 10 afpecy:

hitps://bitly/42apP4E

neo-tools.com

6yno noLuKomKeHo.

YBATA!

BOpaHHA He SAXMILAE BIR HACTYTIHAX 3aTPOS3, TaKIX A BIADH,
5003, BUCOK Ta HISbKa TeMNEATYPa, O3, BOTOHS, XMIKaTH,
HAcnom,

VnaKyBaHHA MICTATH ORMH KOMNNEKT COPAMKEHHA (ORATY)
BUIHHEHOTO PO3MPY.

Ha ynaKyBaiHi BHa3awi: KOWTaKTHi Raki BUPOGHWKa; TR,
MogieN, po3wip, cag MaTepiany ponyKTy.

® ® & &

aupi. it perany

] | CE

Nposwraiie  HCTpYKLK, | BUpIG  Npoiuos  ovikky
ROTPUMYiTeC  pasun | BIANOBIAHOCTI Ta BiANOBIAaE
TexHiKM  Beaneks, WO | CTaHOapTaM, Wo fioTb Ha

MiCTATCA Y il Tepuropii  EsponelicsHoro
Cow3y.

4. Po3mip
Hapire B6paHHA He NOBMHHO 0BMexyBaT abo yTpyAHIOBaTM
pyX0Bi 3AI6HOCTI KopCTyBava, Po3Mip NoBUHeH AoBMpaTHCA

NEQO

TooLs

Yearal Yearal | Moniewnen |  [6aiire
6epiratuy | Puamk | eucokoro | mpowcre
HegocTynHoMy | yaywenss. | Tucky. | cepeaosuue.
AR ireit
wicuil

8. BignosigansHmii cy6'ext

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
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Tlenapavi BIANOBIAHOCT] AOCTYNHa 3a afpecoio:

ttps://bity/42apP4E
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1. Alkalmazasa:
A termék a felhaszndld testénck mechanikus veszélyekkel
(pLhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolgalia az olyan
minimélis veszélyektl, mint az idéjérasi tényezék, melyek
nem kivételes vagy extremalis jellegdek.

A terméket meguizsgalték és az megfelel az EN ISO
13688:2013 szabvény kivetelményeinck.

1 Kategeri&jd, egyszert felépitésd egyéni védelmi eszkbz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakrilmények kozott. A
hasznlat utasitésban foglalt ajdnlasok be nem tartdsa, vagy
akbrilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelen
meguilaszott  ruhézat @ védelem 48

MODELL: 81-565-S:

HASZNALATI UTMUTATO
VépdoLrozer
-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

méretet.

5. Karbantartas
Atisztitashoz ne hasznaljon sirol6 anyagokat és agressziv
szereket — hacsak a részletes karbantartdsi utasitasok
mésképp rendelkeznek

Részletes karbantartasi eljérés

] X s [ [ &

max. | alacsony
150°C-0s |hémérsékleten| nem alkal-
vasalds | szartuk | mazhaté

mosas nem
40°C-on  |fehérithetd|

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
IMBRA(AMINIE DE PROTECTIE

MODEL: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL 81-565-KXL; 81-565-00KL

NAVOD K POUZITI
OCHRANNE 0DEVY

MODEL: 81-565-5; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. PouZiti:

Vyrobek je uréen k ochrans téla uivatele pred mechanickymi
riziky (hapf. odfeniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napf. atmosférické faktory, které viak nejsou mimoridné
nebo extrémni.

Vyrobek byl podroben hodnoceni shody podle normy EN IS0
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedné o osobni
ochranny prostredek jednoduché konstrukce I kategorie

Vidy byste méli posoudit, zda vzhledem k pracovnim
podminkam  poskytuje vyrobek  dostateénou  ochranu.

1. Destinatie: i

Produsul este folosit pentru a proteja corpul utlzatorului impotriva  intrefinere previd alfel

tiscurilor s minime, cum 3

arfi a '

Produsul a fost supus evalusri conformitati pe baza normei EN 150 @

13688: 2013. Este un produs de protectie individuala din categoria | e

cuo structurs simpl, in conformitate cu Regulamentul UE 2016/425.

Trebuie inotdeauna evaluat dacé produsul oferd o protectie adecvats | a se spala alatila | seusucila )

in condifile de lucu date. Nerespectarea indiafilor cuprinse in | latemp. de | nualbiti temp. max.de temperaturs | ™ CroH

instructiuni sau selectarea incorecté a hainelor pentru conditile si 40C 1501 scazuts chime
6. Conditii de transport, depozitare si eliminare

2. Componentele materiale:
Tesatura Oxford - 100% poliester

cstkkenését vagy hidnyst eredményezheti.

2. Anyagénak Bsszetétele:
Oford szvet - 100% poliészter
Stigetel6 anyag - 100% poliészter

3. Hasznélaténak médj
Haszndlat eltt ellendrizze a miszaki ~éllapotat,
kiilonasképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, kinnyen
égheté szerrel befoltozva, az dsszes zar mikodik, a ruha
Komplett.

A termék idékorlatozas nélkill alkalmazhato.

Tilos a terméket onlloan &talakitani. Mechanikus sériilések,
torések, lyukadas, szétszakadt varrds, sériilt osszekotés
vagy eqyéb részek sériilése esetén a ruha haszndlhatésiga
megszinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérrel érintkezve allergids
tiineteket valt ki, vagy ha a bir sériilt

FIGYELEM!

A ruha nem v az olyan veszélyekil, mint az itédés, viz,
magas és alacsony homérséklet, viz, tiiz, vegyszerek, savak
Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapesolatos részletes informaciéért forduljon a gyartohoz.

L1i] g3

Olvassa el a haszndlati|A terméket megvizsgaltdk
utasitsst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurdpai
taldlhato figyelmeztetéseket | Unio  teriletén  érvényes
és biztonsdgi szabélyokat. | elgirsoknak

4. Mérete:
A ruha a felvételekor nem korlatozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalo mozgasi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablazat alapjan kell kivalasztani,
figyelembe véve a felhaszndlo dltal ltalaban viselt ruha

NEO
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6. Szallitasi, taroldsi és megsemmisi
feltételek

Tiszta, széraz helyen, mar6 hatas anyagoktsl, oldészerektsl

és oldoszer gozoktél tavol, a kozvetlen napsugdrzastol

védett, szobahdmérsékletd, 90 %-nal alacsonyabb relativ

pératartalmd helyen tarolands.

A maximélis raktérozasi idé 5 év.

A térolds és a szallitds soran a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

megrongalhata a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést

7. Csomagolés
A csomagolds egy darab ruhdt tartalmaz, meghatérozott
méretben.

A : élhate: a gyarté elérhet6sége, tipus,
modell, méret és a termék sszetétele.

® ® & | @

Ugyeljena
tisztasdgra

Figyelem! | Figyelem!
Oviaa | Megfulladss
6| veszélye. | polietilén

8. Felelds alany

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Amegfeleldségi nyilatkozat a kivetkez3 cimen érhetd el:

hitps://bitly/42apP4E
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~100%poiester

3. Modul de utilizare:
Tnainte de  utilizare, verificali starea tehnica si, in special, daca
imbracimintea: nu este ruptd, patata cu substante inflamabile;
daca toate dispozitivele de fiare sunt in stare de functionare si daca
imbracamintea este complets.
Produsul poate f utlizat pe o perioada nedeterminati.

I cazul unor
fisurilor, gaurilor, us3turilor rupte, elementelor de fixare deteriorate sau
altor elemente, imbrcaminteasi pierde caracterul utltar.
Nu utlizati produsul daci in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau s-a deteriorat
ATENTIE!
Imbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar i: impactul,
apa, temperatura ridicata i temperatura scizuts, focul, substantele
chimice, acizil,

pivrel acst ubiect trebuie slicitatede a producitor

B0 e

i instrucionile de utiizare, | Produsul a facut ~ obiectu
respectafi  avertismentele i | evaludri conformitafi i respects
condifile de sigurants confinute | standardele aplcabile in Uniunea

inacestea. European.

4. Marimea:

Dupa imbricare, hainele nu trebuie 3 limiteze sau sa impiedice
capacitatea de miscare ale uiizatorului. Mirimea tebuie selectata pe
baza tabelulu de masur ale orpului atasat produsulu, finand cont de
marimea imbracamintei purtate de obicei e utilzator.

5. intretinerea
N utilzafi materiale abrazive sau detergen agresivi pentru

NEO
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A se pstra intr-un loc curat si uscat, departe de substante caustce,
slveni sau vapor de solvent, ira acces directa a razelor solare, la
temperatura camerei 5 0 umiditate relatva a mediului inconjurator
de maximum 90%.

Perioada maxima de depozitare este de S an.

i timpul transportului i depozitri, se interzice strivirea cu alte
produse sau materiale mai grele, deaarece acest luru poate duce la
deterioarea produsului

Produsul nu necesta eliminare.

7. Ambalajul

Ambalajul contine o piesa de imbriciminte de o anumits masura. Pe
ambalaj se afl3: datele de contact ale producitorului; tipul, modelul,
misura s compozifia materialului produsului.

® ®| &

MenielAse | Atentie!
feride copii. | Pericol de
sufocare.
8. Entitatea responsabila

Polietlend de | Ave grijde
joasa densiate. | - curenie

GRUPA  TOPEX Sp. z oo. Spohka Komandytowa, Warszawa
ul.Pograniczna 2/4.

Declaratia de conformitate este disponibila la

https://bitly/42apP4E
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éni pokyni obsaZenjch v névodu nebo 3patnd volba
odévi pro dané podminky a provdéné préce mie mit za
nésledek snizen nebo ztrétu Geinnosti ochrany.

2. Materidlové sloZeni:
Oxford tkanina - 100% polyester
Izolatni materidl - 100% polyester

3. Zpissob pouZivani:
Pred pouitim zkontroluite technicky stav, zejména zda odév
nen: roztrzeny, zneciétény hoflavymi létkam; zda jsou véechna
zapinéni funkéni a zda je odév kompletri,

Vrobek miiZe byt pouzivén bez Easového omezeni,

Neni dovoleno samostatné upravovat vyrobek. V. pripadé
jakychkoliv mechanickjch poskozen, prodreni,dér, roztrzenjch
prositi, pos| yi inani ych  neni jiz 1
vhodné k pouzivani,

Nepouzivejte vyrobek, pokud pii kontaktu s ki vyvolavé
alergickeé priznaky nebo byl poskozen

POZOR!

0dév nechréni proti rizikm, jako jsou nérazy, voda, vysoké a
nizké teplota, ohef chemikalie, kyseliny.

Nékteré chemicke litky mohou vyrobek poskodit. Podrobné
informace o tom vyhledejte u vjrobce.

ledaze 2vl&8tni doporuZent pro drzbu stanov jinak
robné doporuZeni pro ddrzbu

7| KX | o) 4

Zehlenipfi | susit pfi | nesmi se
ploté nizké | chemicky
150C | teploté | istt

2dkaz
béleni

pran pri 40°C|

6. Podminky pFepravy, skladovani a recyklace
Uchovavejte na suchém a Cistém misté, oddélené od Ziravjch
latek, rozpoustédel nebo vypard z rozpoustédel, bez primého
slunecniho zafeni, pri pokojové teploté a relativni vihkosti
okoli neprekracujici 90 %.

Maximalni doba skladovani Cini 5 let.

Behem prepravy nebo skladovani nepritlacujte vyrobek
jingmi t&z8imi vyrobky nebo materialy, jelikoz mize dojit k
poskozeni vjrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovana.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odvu v uréité velikosti

Obal obsahuje: kontaktni édaje virobe, typ, model, velikost a
materidlové slozeni vjrobku

® @ & @

Pozorl Pozorl | Polyethylen | Udriujte v
Uchovavejte | Nebezpeti | s nizkou distots
mimodosah | uduSeni. |  hustotou.

detl.
8. § subjekt

L[] Ce

Prettte si ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespektujte uvedend v ném | postupu posuzovani shody a
upozoméni a bezpetnostni | splfuje standardy platné na
pokyny! dzemi Evropské unie.

4. Veliko:
0dév po obleteni, by nemél omezovat ani zt8zovat pohybové
moznosti uzivatele. Velikost by méla bjt zvolena na zakladé
pipojené k virobku tabulce rozmérd postavy, s prihlédnutim
K velikosti odgvu, kterou uzivatel obvykle nosi.

5. Udrzba

K Eisténi nepouiveite brusné materialy a agresivni detergenty,

NEO
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Prohlagen o shod je k dispozici na adrese
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NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. PouZi
Produkt slii na ochranu tela pouZivatela pred mechanickymi
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi rizikami, ako
s atmosférické Cinitele, ktoré nie s vynimoéného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individuslny ochranny prostriedok
kategorie | s jednoduchou konstrukciou v stlade s nariadenim
E0 2016/425.

Vidy je potrebné postdi, Gi vjrobok zarucuje ochranu
primerand pracovnym podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachédzajtcich sa v névode alebo nesprévny viber oblezenia
vzhladom na podmienky a vykondvani pracu moze mat za
nésledok zhor3enie alebo nedostatogni icinnost ochrany.

2. Materiélové zloZeni
Oxford tkanina - 100% polyester
Izolatny materiél - 100% polyester

3. Pokyny na pouZivanie:
Pred pouitim skantrolujte technicky stav, najma i odev nie je

rozirhnuty, zneisteny horlavyimi lstkami; & s vetky zapinania
funkénd, i je odev kompletny.
Produkt mozno pouzivat Easovo neobmedzene.

Vjrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek mechanickych ~poskodeni, prasknuti, ~dier,
rozirhanych Svov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestdva byt vhodny na pouite
Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvoléva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

ZOR!

5. Odrzha
Na Gistenie nepoufivaite abrazivne materidly a agresivne
Gistiace prostriedky - pokial v pokynoch a tdrzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na drzbu

)| X || [ &

Zehiite pri | susitpri
nebielte max. teplote| nizkej
150C | teplote

negistite

perte pri tep,
W0t chemicky

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na Eistom a suchom mieste v dostatognej vzdialenosti
od Fierawjch atok, rozpistadiel alebo vyparov rozpstadiel,
bez priameho pristupu slneéného Ziarenia, pri izbovej teplote a
relativnej vihkosti okolia maximalne 90 %.

Maximélna doba skladovania je 5 rokov.

Vjrobok poas prepravy a skladovania nie je dovolené prit
inymi tazSimi vrobkami alebo materidlmi, pretoze by mohlo
djst k jeho poskodeniu.

Virobok si nevyZaduje likvidaciu

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v uréenej velkosti.

Na obale sa nachédzaid: kontakiné Gdaje vyrobeu; typ, model,
velkost a materilové zloZenie vyrobku.

Oblecenie nechréni pred
voda, vysokd a nizka teplota, ohe, chemiklie, kyseliy.
Niektoré chemické létky mazu na vjrobok pasobit Skodlivo.
Podrobnejsie informacie na tito tému vém poskytne vjrobca

n
® ® & @
ako st narazy, —
[ Pozorl Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chréfite pred | Riziko snizkou Gistotu
defmi. | udusenia. | _hustotou
y subjekt

B0 q3

Pretitajte si naod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodrziavaite | posideniu zhody a splia
vistrahy @ bezpenostné | normy platné v Eurdpskej
pokyny, ktoré sa v fiom | dnii

nachédzaj

4. Velkost:

dey ceni bmedzovat ani branit

pohybu pouzivatela. Velkost by sa mala vybrat na zaklade k
wyrobku pripojenej tabulky merania postavy s prihliadnutim na
velkost pouzivatelom bezne noseného obleZenia.
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Var$ava

Vyhlasenie o zhode je k dispozici na:
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1. Uporaba:
Proizvod je namenjen
nevamostmi (npr.pred odrgninami) in minimalnimi nevarnostr,
kot 50 vremenski dejavniki kiniso izjemni al ekstremni.
Proizvod e bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zasEite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba ocenit, al proizvod zagotavlja ustrezno zatito
za delone pogoje. Neupostevanje priporoil iz navodl ali
neustrezna izbira oblatila glede na pogoje in izvajano delo, lshko
povaroita poslabsane al izpad uinkovite zagEite.

2. Sestavine:
Tkanina Oxford - 100% poliester
Izolacijski material - 100% poliester

3. Natin uporabe:

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: i strgana, zamazana z madezi lahkovnetljvih snovi; da
S0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugh elementov,
oblatilo i primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljajte, e v stiku s koZo povaroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varue pred nevamostmi, kot so udarci, voda, visoka
in nizka temperatura, ogenj, kemikalie, kisline.

Dolozene kemijske snovi ahko Skodjivo vplivajo na ta proizvod.
Podrobne informacije v zvezi s tem s0 na voljo pri proizvajalcu.

C1i] ce

Preberite navodils, | zdelek je bil _predmet

upostevaite v riih navedena | ocenjevanja skladnosti  in

vamostna opozorila  in| izpolnjuje  standarde, ki

pogaje! veljgo na ozemlju Evropske
unie.

4. Mere:

Oblaila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritrjena na izdelek, ob upostevanju velikosti
obilail, ki jih na splogno nosi uporabnik.

5. Hramba

Za tigtenje i dovoljeno uporabljati brusnih materialov in

NEO
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NAVODILA ZA UPORABO

VAROVALNO 0BLAILO:
MODEL: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L;

81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXKL

agresivnih detergentov — &e posebna navodila za vzdrzevanje
e dologajo drugate.
Posebna navodila za vzdr¥evanje

thatipr [ e |
PrRUPT o belit prinizki | " Est
temp. 40°C maks. | et | TENS
150°C
6. Pogoji za  prevoz, skladiséenje in
odstranjevanje

Hraniti v Eistem in suhem mestu stran od jedkih snov,
razredcil ali hlapov razredtil, brez neposrednega dostopa
sonéih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni vlagi okolice,
kine presega 90 %.

Najdalj%e obdobje skladigenja je 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje
izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. Embalaza

EmbalaZa vsebuje en kos oblatila dolotene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontakini podati proizvaialca; tp,
model, velikost in sestava izdelka.

®» ® & &
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Pozor! Pozorl | Polietilennizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolie
otroki. | zadusitve.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava o skladnosti je na voljo na:
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MODELIS: 81-565-S; 81-565-M;

1. Paskirtis:

Gaminys naudojamas vartotojo kiino apsaugai nuo mechaniniy
paeidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra igskirtiniai
ar ekstremalds.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013. Tai yra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir jsitikinti, kad gaminys uitikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Del
instrukcijoje  pateikty rekomendacily nepaisymo arba
konkregioms darbo salygoms bei numatytam darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabufio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabuzio apsauga gali biti visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos mediagos:
Oksfordo audinys - 100% poliesteris
Izoliaciné mediaga - 100% poliesteris

3. Naudojimas:

Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar

drabuzis nesuply3es, neaptaSkytas degiomis medziagomis,

visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas

komplektas.

Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Del bet

kokiy mechaniniy pazeidimy, ftrokimy, atsiradus skyléms,

suplyus sidlems, jeigu pazeidziamos tirtinimo detalés ar kiti

elementai, drabuziai tampa netinkamais naudoti
dok . jeigu del jo salyio su oda kyla alergines

reakcijos arba jis yra pazeistas.

PASTABA!

Drabugiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:

smilgiai, vanduo, aukita ir Zema temperatira, vanduo, ugnis,

cheminés medsiagos, rigsys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui

Del issamesnes informacijos, Siuo Klausimu, kreipkites

B0 Ce

Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo [vertintas ir
instrukcija bei laikykités | aitinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspéjimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

APSAUGINIAI DRABUZIAI
-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

4. Dydis:
Drabuzis negali bii nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuzis negali varzyti dévingiojo asmens judesiy.
Dydis turety bt parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant  drabuZiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dydj.
5. PrieZiiira
Valymui nenaudokite Siurk&éiy medsiagy ir ésdinanciy
skysiy, nebent konkregios prieziaros instrukcijos
nurodo kitaip.

Detalizuotos priefiiros rekomendacijos

7| XX | e &l

skalbti 40°C YIRS g zemaje] "V
) netatni | maks. [E0UM Zemole i,
[

6.Transportavimo, laikymo ir  utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite 3varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanciy
medsiagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatara, o oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.
Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali biti paeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

Pakuotée

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydzio drabufis.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudetis.

® ® &

Pozor! Pozor! | Polietilen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolje
otroki. | zadusitve.

7.Atsakingas subjektas

GRUPE ,TOPEX" Sp. z o.0. Komanditine bendrove, g.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSuva

Atitikties deklaracija galima rasti
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA

AiZSARGAPGERBS
MODELIS: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL
1. IzmantoZana: 5. Kop3ana

Produkts ir paredzéts lietotéja kermena aizsardzbai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakli, kuriem nav izpémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums  saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas i vienkérsas konstrukcijas | kategorijas
individualas ~ aizsardzbas lidzeklis saskana ar Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 20164/425,

Vienmér jaizvérte, vai produkts nodrogina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. LietoSanas instrukcija ietverto prasibu
neievérosana vai ari veicamajiem darbiem un to apstakliem
neathilstosa apgérba izvele var sekmét aizsardzibas
pasliktinaganos vai tas izzuanu.

2. Materialu sastavs:
Oksfordas audums - 100% poliesters
Izolacijas materials - 100% poliesters

3. Lieto3ana:
Pirms lietoanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it fpasi,

TiriGanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, a vien fpasie kopSanas nosacijumi
to nenosaka citadi.

Tpasie kopSanas nosacijumi

gludinat
mazgat 40°C | aicliegts "'E"”””” sve zema | A2kegts
temp. | balnat | kenv |
lugstaka par imiski
150
6. & a: un lizacij
nosacij

Uzglabt i un saus3 viets, dros attaluma no kodigam
vielam, &ddinatajiem un to tvaikiem, no tieo saules staru
ietekmes  pasargata vietd istabas temperatira, relativa
mitruma, kas neparsniedz 90%

Maksimalais uzglabaSanas laiks ir 5 gadi.

vai apgérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegl
traipu,vai visas aizdares ir funkciongjoSas, vai apdgrbs i plnigs:
Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojzjumu, plisumu, caurum, saplésto 3uvju, bojato aizdaru vai
citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu lietoSanai.
Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANTBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitien, augsta un
zema temperatira, Gdens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Daas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produktu. Detalizétu
informaciju par 3o tému var sniegt razotéjs

wn laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem, jo
tie var bojat produktu. Produktam nav nepiecieSama utilizacia.

7. lepakojums

lepakojumair noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noraditi: raZotaja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

®® & @

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rapéjieties

B0 ce

Izlasit lieto3anas instrukciju, | Produktam it veikta
ievérot  taja ietvertos | atbilstbas  novértéSana,
bridingjumus  un drogibas |un tas izpilda  standartu
nosacijumus prasibas, Kkas i speka
Eiropas Savieriba

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobezot vai apgritinat lietotaja
Kustibas. lzmérs ir japiemeké atbilstosi produktam pievienotajai
izméru tabulai, pemot véra apgérba izméru, ko lietotajs parasti
nésa

NEO
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Sargat no polietiléns | par tiribu
bérniem risks
8. Atbildigais uzpémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Vargava, Polija

Atbilstibas deklaracia i pieejama

https://bity/42apPLE

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS

MUDEL: 81-565-

1. Kasutusala:

1-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

5. Hooldamine

Toode on méeldud kasutaja keha kaitsmiseks
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskalas normiga EN ISO 13688:2013. Tegemist
on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Toote tohi kasutada ega
Kui just i

eiole deldud teisiti.
Eri-hooldusjuhised

@] 4| 4

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab
tootingimustes vajaliku kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine vGi tédtingimustega sobimatu toote valimine
vaib phjustada ohuolukorda ja jita tiotaja piisava kaitseta

2. Materjal:
Oxfordi kangas - 100% poliiester
Isolatsioonimaterjal - 100% poliiester

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelidige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on tétkorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vGib kasutada tahtajatult

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, [6hede, aukude, rebenenud Gmbluste, kahjustatud
kinnituste v6i muude elementide korral kaotab ~toode
kasutuskalblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pohjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vGi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse sellste ohutegurite eest nagu l66gid, vesi, korge
jamadal temperatuur, tul, kemikaalid happed.

Teatavad kemikaalid vaivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tipsemat infot tootjalt.

mitte
o | e | e | |,
uri 40°C 21989283 st temperaturil :::;’s"‘lfs‘l
6. Transpordi hoiustus- ja

utiliseerimistingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sibvitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniiskuse juures
uni 90%.
Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.
Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vGi materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab ihte pakendil naidatud suuruses rivaeset.
Pakendil on toodud argmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & @

Tahelepanu! | Tahelepanu! |  Vaikese | Hoolitsege
Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

B0 Ce

Lugege kasutusjohend (abi |Tootele  on  tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine  ja
hofatusi ja ohutusjuniseid. | see vastab Euroopa  Liidu
territooriumil kehtivatele
standardiele.

4. Mabdud:

Toode ei tohi seljas olles pirrata ega raskendada kasutaja
likumist, Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
mdodutabelie, vattes aluseks raivanumbri, mida kastaja
tavaparaselt kannab

NEO
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polietileen eest.

kohas.
8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Vastavusdekaratsioon on saadaval aadressil:
hitpss//bitly/42apP4E

neo-tools.com

WHCTPYKLMA 3A YNOTPEBA
:

3awmTHo 0bnekno
MOJEN: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Npunomenne:

MpoayKTeT € np

OT MEXaHAYHM ONACHOCTA (HaNp. OYNIBAHUR) W MAHAMANHY

ONACHOCTI KaTD aTMOCOEPHN BIVMAHMA, KOWTO HAMAT yHKaNeH

HITO EKCTpeMeH XapaKTep.

TIpOYKTLT € 64N NOAIONEH Ha OLEHKA Ha CLOTBETCTBUETO Bb3

ocHoBa Ha cTanaapT EN IS0 13688:2013. Mlpeicrasnaea cpercTso

33 /IMHHA 3ALUMTa OT KaTeropUA | € NPOCTA KOHCTPYKUWA CHMACHO

Pemawent EC 2016/425.

Buaryt TpAGBa fa Ce NpelieHy, ANy MILENVETO oCUIYpABa

CHOTBETHATa, OTTOBADALLA Ha YCAOBUATA 3a paboa, JawuTa.
Ha nocodern wm

HenpasyneH U360p Ha OGEKTOTO 3a YCAOBUATa M M3BLILBAHATE

PaBOTHA AETHOCTH MOXe [2 f0BEE A0 BIOLUIABaHE WA NVNCA

Ha eQeKTUBHa 3aLLTa.

2. Cueras:
nar Okcgopa - 100% nonvecep
Wsonauvonen Matepuan - 100% nonvectep

3. Haumw Ha ynotpe6a:
Mpegn wanomasate TpA6sa [3 NOBEPATE TeXHWMECKOTO
CRCTORME, 3 NO-CTELATHO AT OBTENTOND: He & PaSKECaHo,
JMLPCEHO C NeCHOIANAMMA  BELECTES; [aM B

NPoAYKTa Tabua 3a pasMepu Ha GIYpaTa Karo Ce BaeMe
NPEABUA Pa3MEpa Ha OBTIEKTOTD, KOETO OBHKHOBEHO HOCH
noTpe6uTens.

5. Mopapbika
3a nouwCTBaHE He 61Ba 43 Ce M3NON3BaT aBPa3BHM
MaTepHanyt 1 arpecuBHI FETEpTEHT - OCBEH aKO T0Ba He Ce
NpenopiYBa B YKa3AHMAT 33 NOANPBIKA

Moppo6HM yKasanua 3a NOAAPBIKKA

@ |~ ||

Ina ce nepe g| wacywere | faHe ce

nawece
npu HitcKa | T
o | vaensa | 3atmaneke ’
150°C
6. YcnosuA 3a TpaHCnOpTHpaHe, cbxpaHeHue M
obesspexpane

Jla ce CoXpaHABa Wa WMCTO M CYXO MACTO, Aaned oT
Pa3RMOALN BEUECTBa, PaSTBOPUTENN WM MNAPEHNA Ha
pasTBOpUTENM, Ge3 AMPEKTEH AOCTLN Ha CTbHIEBM NbHM,
B CraifHa TeMNepaTypa M NP OTHOCHTENHA BNAKHOCT Ha

TIpORYHTST MOMKe 73 Ce M31on38a 6e3cposto.

Benysait
Ha KaKBATO W 2 6WT0. MEXGHIISHU YBPENGIaHAR, MyKHATHA,
YT, PaFHCHY WWeBOBE, MOBPEAGHW JaKOMATHM WA ApYTH
eneMeHTH, OBTICIOND He & TORHO 33 YOTPe6a.

TIPORYKTET He GBa A2 Ce M3NON3B3, aKO TP KOHTAKT C KONATA

BHUMAHME!
6eKT0TD He NPEAa383 O TaK1Ea OMACHOCTH KaTO:YAZP, BORR,
BCOKa Y HACHG TeMNEPaTYPa, BOR3, O, XAMVKGIA, KACETWM

OKONHaTa cpena, He HaneMaeaiLa 0%
‘ CPOK 32 ChXpaHemHe & 5 ronHM.

Tlo Bpewe Ha TPaHCTIOpTUPaHe W CKTALUPaHE POAYKTT He 6utea
12 ce NPUTUCHA C AT, NO-Texki NOAYKTA WM MaTEpUaTM,
TbiA KaTO T0Ba MOME /13 [10BE/1e 10 NIOBPEMIZHETO My.
TIpOAYKTET He ce Hyaae 0T obe3apeigane.

7. Onakoska
OnaKosKara CuALpH@ eauH Gpoit 0bneKkno, B onpeaeneH

pasmep.
BLpKy ONGKOBKATA Ca HGHECRHA: [GHHATE 33 KOWTaKT
Ha MPOVIBOMMTEN; TH, MOREN, paMEp W ChCTR Ha

Hawon MoraT fia okassar

B NpoAyKTa.

aupry nporya. [10ApOBHa MHGOPMaLIA Ha Taaw Tema TpRGBa fa
THPCUTE MY NPOV3BOTENS.

B0 q3

Mpovetere MACTpyKATa 3a | Vsgenviero e 6470 nonoseno
ofcnyweate W Crassaiite | Ha ouea Ha

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODJECA

1. Primjena :

Proizvod sluZi za zastitu tijela korisnika od mehanickih
odtecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao $to su atmosferilije koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
karaktera.

Ocienjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN 1S0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zatite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU2016/425.

Uvijek treba ocijeniti da i proizvod osigurava zaStitu adekvatnu
do uvjeta rada. Nepotivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjeée do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zasite.

2. Sastav materijala:
Oxford tkanina - 100% poliester
lzolacijski materijal - 100% poliester

3. Nain koritenj
Prije uporabe provierie tehnicko stanje, a prije svega da l
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesulisvi zatvarati ispravni,je li odje¢a kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja

Zabranjeno je samostalno modificirati proizvod. U slutaju bilo
kojih mehanitkih oStecenja, puknuca, rupa, rastrganih Savova,
oStetenih zatvarata ili drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju il ako je oStecen.

POZOR!

Odjeca ne 3titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

® @ & @

B0 Ce

Biavanvel la | Brnmarnel | Monverwnen | [puere

cenasn faney | OnacHocT o1 € HUACKa cesa

OTOCTNGHa | yaywasake. | nbTHOCT. | ucrorata
Aeua.

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtujte  upozorenja i gledi¥ta sukladnosti i
sigumosne wjete koje su| ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj uniji

CHISPHALMATE e B Hen|M OTORIPA Ha CTHOZPTTE,
pERyPeIKTeHAR U PABMN | AEACTBALLM Ha TEPUTOPUST Ha
Gesonacrocr. i

4. Pasmep:

Cnea ofiake o6newtoo He 61Ba fa OrpaHM4aBa HiTO
2 SaTPYAHABA OBMMEHWATa HA NOTPESMTens. PaMepsr
TpABBa A2 GbAe UaBaH B3 OCHOBA Ha MPHTONEHT KM

NEQO

TooLs

8. OTroBopHa CTONaHCKa eAMHMLA

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

[leKnapauyATa 3a COTBETCTEM € OCTbHA Ha:

htps://bitly/42apP4E

neo-tools.com

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoriéke
moguénosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mierenja siluete priloZene proizvodu uzimajuéi u
obzir velitinu koju inace nosi korisnik.

NEO
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-565-5; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

5. Odrzavanje
Za &éenje ne upotrebljavaite abrazivne il agresivne
deterdzente - osim ako detalne preporuke za odrzavanje
odreduju drugatie

Posebne preporuke vezane za odrfavanje

34

T | 4

max .
pranie na suditina  |zabranjeno|

2 | ne bijejt[*TP° niskoj | kemijsko
temp. 40°C 9'13;;][“ temperaturi | Giséenje

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Cistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direkine ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj viaznosti okoline koja
ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doci do
ostecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadrZi jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tip,
model, veliZina, te sastav materijala proizvoda,

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietien male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. Gistoti
dohvata | guenja

diece

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSava

Izjava o sukladnosti dostupna e na:

hitps:/bitly/42apP4E

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

ZASTITNA ODECA

MODEL: 81-565-5; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-X

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zatit tela od mehanickih opasnosti (npr.
trjanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Einilaca
koji nemaju izuzetan ili ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zadtitu
individualne kategorije |

; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

uzimajuéi u obzir dimenziju odete koju korisnik inate nosi.

5. Konzervacija
Za tiéenje nije dozvoljeno koristit abrazivne materijale
agresivne deterdzente - osim ako opsi saveti za konzervaciju
ne navode drugaie.

Opiti saveti za konzervaciju

o jednostavnoj konstrukciji 2016/625.
Uvek treba proceniti da i proizvod ispunjava zahteve za
zastitu na datom poslu. NepridrZavanje saveta koji e nalaze
u uputstvu, li 103 odabir odeée prema uslovima i posly
Koji se obavlja, moze dovesti do pogorSanja ii nedostatka
efikasnostizastite.

2. Sastav materijala:
Oksfordska tkanina - 100% poliester
Izolacioni materijal - 100% poliester

3. Nain upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnitko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferlusi ispravni, da li je odeca
kompletna.

Proizvod moe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slutaju bilo
kakvih mehanitkih oStecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, odtecenih rajsferSlusa i drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristti ukoliko u kontaktu s kozom izaziva
alergiju il ukoliko je o3teten.

PAZNJA!

Odeca ne it od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalie, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati Stetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatrazit
od proizvodata.

1] Ce

E AR O

peglati .
pratina osuiti .
ne na maks. ne Cistiti
temperaturi na niskoj
e | zbelivat e | e
od 150c [

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivaca ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
Uticaja suncevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moZe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

Ambalaa sadi#i jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodata; tip, model,
dimenzie, kao i sastav materijala proizvoda.

1. Xphon
To npoidv npoopiZeral yia Ty npoctacia tou ¥pfiom and Ty

OAHTIEE T'lA TON XPHETH

TPOETATEYTIKH ENAYMAZIA
MONTEAO: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-I

; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

Toviotdtat va eniéfete to katdMnho péyeBos oljpNT e Tov
nivaka nou. npooaptérat oo npoidy, AapBévovia undyn 1o
et s v oxph

enifpaon pnxavikév  napaybviwy
Béppatoc) Kat Toug EAGXIOTOUG KIVBUVOUS N.X. 6NWG aTHOOPaIPIKOL
NGPAYOVES 01 onoiol BEv OUYKATAEYOVTal OToUG EKTAKTOUG U
OT0UG aKpaiou.

To npoidv éxe Adfer niotonoinon Katé 1o npdtuno EN IS0

5. @povriba
AnayopeGetatn xpfon BlaBpwTkG Kat anoeotv
anoppUNVIKGY Y1 Tov KaBopIGRS 10U MpoidVToG, koG

13688:2013 npoataoiag anAiG KITAoKEUNG,
Kaatdooeral oty Tn khdon oGV e tov Kavovioys EE un'
apiBpdy 2016/425.

BefawBeite 6n 1o npoidv napéxer mv katiMnn npootagia
avidoya pe Tic ouvBfKec epyaoiac. Mn Thpnon tov unobeiGecwy
ou nopaiBevtat o napotioes oBnyieg 6n Kat n endoyh g
evbupaoiag epyaoiag nou eivar akataMnAn yia TG OUWBKEG TG

Tou npoibvtog,
YnoBei§eis ppovribag

(LD

3

. aa- -
xphng e, evbéxtan va npokakéoe  peoon tou enincbou | mhéveranoe | oeun TR oepaiont

npootaciac 1 pn napén g fic npocrasias, * o sl | 0o

2. Yhwa: 0T | deiavon | éug 1507 [PEPHOAPOIE KaBdpopa

“Ygaoa Oxford - 100% nohueorépag
Movatiké UkikG - 100% nokueatépag

3. Kavéveg xphong:
pw ané m xption tou npGidviog Nyt v Kandotaon Tou, Kt
ouykexpIpéve: 1 evBupaoia Bev npéne va Gépen oKofuata f va eival
Nepeopén e edpheaa ki, 6)a 1@ Koupn@yata Ba npénet va eival
¢ Meroupych Kardotaon, n ouokeuaoia TG evBuposiag MPETE Vo
efvanifpnc,

0xpvoc xpiong tou npoiévios evar anepiépiatos,

ic ou npaidviog.
5 nepimwon onowvBinote sk BhaBidv, gBope, axdiuaTog
10U UPAGATOS, TPUNFHTOS, QVDIYHATOS TV pagay, JpidG Ty

6. LuvBfikeg petapophc, anoBiikeuong  Kau
petaxeipiong Katd v anéppuyn

Quige o npoidv oe KaBap Kal Enpd pépog mou eival

npootateupévo oné v aneuBeiag ékBean otov Ak, oE

andotaon aopaleia and KauoTikég ouaieg, Siakutikd f aTHoUG

Toug, o€ Beppokpacia Suwpiatiou Kat oxeTkh uypaoia éwg 90%.

H péyiom nepioSog anoBiikeuang avépxetal ota 5 €.

Kard  petagopd Kot tn giAagn, anayopeverat n tonoBétan

Bapéwov poptiwv eni tou npoiovios, BIGU evBéxetal va

npokakéoou BAGn Tou

To npoiGv e xpridet E1BIKFiC EOXEIpIONG Katé TV andppiyn.

7. Luokevaoia

o yiaxpr

BAdBn.

T ouokevaola  avaypégoviat:  Oroixela  entkoveoviag tou
fl, 1o, poviého, péyeBog kat UK Tou Npaidviog,
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A .
u:) r=) NPOZOXH!
e &) H evbupooia Bev mpoctarei and TEroioug KBivous G Kpodon,
Patnjal Patnjal | Polictilen niske | Brinite 0 vepe, upnk e oy Beppokpooia, phdyo, xyanéc dhes, ofi.
o i B B e At
8 lice

Profitati  uputstvo  za| Proizvod e podvrgnut
upotrebu,  pridriavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za| ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unie.

. Dimenzij
Odeca, nakon oblaZenja, ne treba da ogranicava niti oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Izjava o sukladnosti dostupna je na:

hitps://bitly/42apP4E

neo-tools.com
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oBdore 1 obnyieg xprong, | To npoiey éxet eheycel Kt
avohouBefie TG ovordoeic | auppoppdveral  mpog TG
Ko pefie ToUg Kavoveg | anomfioelc Ty npotin
aogadeias nov. noparBeviat | nou 1oxGow oty Evponaik
o Ui, Evwoon.

4. MéyeBog:
H svbupaoia Sev npénet va Buowohelt f va nepiopider T Kiaeis
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Npooox! | Mpogoxd! | NohuaiBnkévio | @poviiZere

ouldEreoe | Kivbuvoe | xapnhs | tonpoidy
pépnénou | mayuos. | nukvéma. | vaeival
Bev dxoww Kafiaps.
npéofacn 1o
naibid.

8. YnedBuvo npéowno

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

H 8ihwan ouppéppwang biatiBetar o BiedBuvan:
https://bitly/42apP4E

neo-tools.com

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCIGN

MODELO: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecdnicos (por ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
segin la norma EN ISO 13688:2013. Es un producto de
proteccién individual de la categoria | con una estructura
simple segun el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccion de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccion
efectiva.

2. Composicién de la tela:
Tejido Oxford - 100% poliéster
Material aislante - 100% poliéster

3. Modo de aplicacion:
Antes de usar, verifique la condicén técnica, y en partcuar,si la
fopa: N0 est rasgada, manchada con sustancias inflamables; si

y
El producto se puede utlizar in imite de tiempo.

Nomodificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafo
mecénico, gritas, agujeros, costuras rotas, hebillas dafiadas, la
fopa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utiizar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua, uego, productos quimicos, acidos.
Ciertas sustancias quimicas pueden causar dafio al producto. Para
més informacién, contacte con el fabricante.

L[] Ce

Lea el manual de uso, siga |EL producto ha sido
las advertencias y las reglas | sometido a evaluacién de la
de sequridad incluidas. | conformidad y cumple con
las normas en vigor en la

Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.

NEO
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5. Mantenimiento
No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para

lalimpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen lo contrario.

detalladas de
lavar en planchar a
no "2 lsecar a bajajno lavar en|
emp.de | | TP MK po
40°C de 150°C
6. Condiciones de transporte, iento y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%

El perfodo méximo de almacenamiento es de 5 afos.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales més
pesados, ya que podrian daitarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paguete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

EL paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafo y composicidn del material del producto.

®» ® & | &
& | &

iAtencién! | iAtencién! | Polietileno de | Cuidela

Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza

alejadode | asfixa.

los nifios.

8. Entidad responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-265
Varsovia, Polonia

La declaracion de conformidad esta disponible en:

ttps://bity/42apP4E

neo-tools.com

MANUALE D’ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO

MODELLO:

1. Destinazione d'uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto é stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di

1-565-5; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

scelta in base alla tabella allegata al prodatio per la
misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dell'abbigliamento tipicamente indossato dall'utente.

5. Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

categoria | dalla strutiura semplice, al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se l prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato-rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o un'erata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pub condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:
Tessuto Oxford - 100% poliestere
Materiale isolante: 100% poliestere

3. Modalita d’uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se L'indumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e l'indumento & completo.

i dettagliate sulla

a7 | 4| a2

non | stiarea | asciugare | non
cande- |temp.max.| abassa | lavarea
ggiare | 150°C |temperatura| secco

lavare a
temp. 40°C

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell'ambiente non superiore al 90%.

Il periodo massimo di stoccaggio é di 5 anni.

Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pub essere

coperto con altri prodotti o materiali pitr pesanti, cid pud

portare al del prodotto.

I prodotto pub essere utilizzato a tempo
Il prodotio non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
Uindumento perde la sua idoneita all'uso.

U prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintom allergici o & stato danneggiato,

ATTENZIONE!

Lindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

C1i] q3

Itprodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio
Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produtiore; il
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.
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Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa L'ambiente.
lontano dalla soffo- densita.
portatadei | camento.

bambini.

Leggere il manuale | Il prodotto & stato sottoposto
d'istruzioni, osservare le | a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in

sicurezza ivi contenute. vigore nell Unione Europea.

4. Tag
Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
o ostacolare la mobilta dell'utente. La taglia deve essere

NEO
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8. Soggetto responsabile

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformita é disponibile all'indirizzo:

ttps://bity/42apP4E

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-]

1. Aplicagao:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasbes) e riscos minimos tais
como condigdes atmosféricas ndo excecionais ou extremas.

0 produto foi sujeito  avaliacdo da conformidade de acordo
com anorma

EN IS0 13688:2013. E o equipamento de protegao individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada 3s condigdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrucges ou a selecio de roupa inadequada 3s
condicdes e ao carater de trabalhos pode levar 4 deterioracio
ou ineficécia da protecao.

2. Composica
Tecido Oxford - 100% poliéster
Material de isolamento - 100% poliéster

3. Modo de utiliza
Antes de utilizar o produto, é necessério verificar se a
foupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflaméveis, se todos os fechos abrem e fecham

5 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

tamanho habitualmente usado pelo utilizador.

5. Conservagio
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a nao ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrario.

Indicagdes de conservagdo detalhadas

@] | X || [ [

passar ndo
aferoa | secar | limpar

lavar a v 20 Ulzan abaxa | com
nivia [
mé. de
150 quimicos
des de |rﬂ“sp°ne, armazenamento e
eliminagio

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de
substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,
a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com
humidade relativa maxima de 90%.

e se aroupa é completa
0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador ndo pode modificar o produto por conta prépria
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
aroupa nao pode ser utilizada.

Nao utilzar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!
A'roupa o protege contra riscos tais como pancadas, agua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, cidos.

0 prazo méximo de &de 5 anos.
Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode
ser comprimido por outros produtos ou materiais mais
pesados, podendo isso danificé-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado

7. Embalagem

A embalagem contém uma peca num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicio do
produto.

Algumas substéncias quimicas podem afetar o produto. As
informacgies detalhadas acerca disso devem ser procuradas
o fabricante.

B0 Ce
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NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION

MODELE: 81-565-S; 81-565-M; 81-565-L; 81-565-XL; 81-565-XXL; 81-565-XXXL

1. Utilisation :
Le produit sert 3 protéger le corps de lutilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les

restreindre les capacités de mouvements de ['utilisateur. La
taille doit e choisie selon le tableau de prise de mesure de
la silhouette fourni avec le produt en tenant compte de la taille

risques minimes tels que les facteurs quine
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme,

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de l'UE 2016/425.

11 faut toujours veérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix eroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou I'absence en matiére defficacité
de la protection.

2. Composition :
Tissu Oxford - 100% polyester
Matériau d'isolation - 100% polyester

3. Mode d’emplo

Avant utilisation vérifier l'état technique, notamment
si le vétement nest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; i toutes les fermetures  fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut &tre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
oudautres éléments, le vétement perd son aptitude & lemploi,
Le prodit ne doit pas étre utlisé, si celui-ci provoque des
symptames allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommage.

ATTENTION !

Le vétement n'assure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, lea, le feu, les prodits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet

8. Entidade

Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
ullizacgo e siga  as| avaliagio da conformidade e
adverténcias e condigdes de | cumpre os padrdes vigentes
sequranga nelas constantes. | na Unio Europeia

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovia

Adeclaragao de ponivel em:

4. Tamanho:

A roupa utilizada no deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utilizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada ao produto, devendo-se considerar também o
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https://bitly/42apP4E
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Atenczo! | Atencéol | Polietileno | Mantenha nocif sur le prodt. Les informations détaillées doivent tre
Protegerdas | Riscode |  debaxa | alimpeza domandés auprés du tabricant
criangas. | asfixia. | _densidade
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des vétements porté par lutiisateur.

5. Entretien
Pour le netioyage ne jamais utlliser de produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
specifiques contraires de Lentretien,

Recommandations spécifiques en matiére d'entretien

@] | X || [ | =

repasseralal
laver en s sécher | nepas
j ne pas N :
température | - abasse | lavera
desrc | Dlanehr é sec
150°C
6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances
carrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans
Uaccés direct de la lumire solaire, & température ambiante
et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de § ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre
écrasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela
risque de lendommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien

éfine.
Sur emballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modele, la taille ainsi que la composition.
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Aftenion! | Attention | | Polyéthyléne a | Veiller ala
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de ortée | suffocation
des enfants.
8. Entité

Veuillez lire les instructions | Le produit a fat lobjet d'une
dutlisation,  respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions de~ sécurité | vigueur sur e teritoire de

quelles contiennent. [Union européenne.
4. Taille:
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni

NEO

TooLs

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

La déclaration de conformité est disponible sur:

htps://bit ly/42apP4E

neo-tools.com
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